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Declaraţie scrisă privind canalul Dunăre-Odra-Elba

Parlamentul European,

– având în vedere Directiva 2000/60/CE a Parlamentului European şi a Consiliului din 23 
octombrie 2000 de stabilire a unui cadru de politică comunitară în domeniul apei,

– având în vedere Directiva 92/43/CEE a Consiliului din 21 mai 1992 privind conservarea 
habitatelor naturale şi a speciilor de faună şi floră sălbatică, 

– având în vedere Convenţia asupra zonelor umede, de importanţă internaţională, în special 
ca habitat al păsărilor acvatice, încheiată la Ramsar, la 2 februarie 1971,

– având în vedere articolul 116 din Regulamentul său de procedură,

A. întrucât Uniunea Europeană nu prevede în planurile sale privind reţelele transeuropene de 
transport (TEN-T) o cale fluvială Dunăre-Odra-Elba până în 2020;

B. întrucât interdicţia de a construi, nejustificată în prezent, îngreunează viaţa în numeroase 
localităţi, punând piedici în calea planificării şi realizării de construcţii, precum şi în calea 
reabilitării anumitor zone din regiunea respectivă;

C. întrucât fiecare variantă a construirii unui canal Dunăre-Odra-Elba se suprapune cu arii 
Natura 2000, arii Ramsar, rezervaţii ale biosferei şi alte arii protejate, iar prin aceasta 
încalcă obligaţiile de drept internaţional ale statelor respective;

1. consideră că este important ca proiectul să fie retras din planurile de dezvoltare şi ca 
necesitatea de a menţine statutul de arie protejată pentru zona traseului canalului să fie 
examinată;

2. consideră că anularea interdicţiei de a construi ar crea, printre altele, posibilitatea de a 
pune în aplicare măsurile ecologice necesare, în vederea protejării biodiversităţii şi a 
garantării unei dezvoltări durabile;

3. solicită guvernelor Republicii Cehe, al Poloniei, al Slovaciei, al Austriei şi al Germaniei 
să ia măsurile necesare în vederea anulării interdicţiei de a construi;

4. încredinţează Preşedintelui sarcina de a transmite prezenta declaraţie, însoţită de numele 
semnatarilor, Consiliului, Comisiei, precum şi parlamentelor şi guvernelor statelor 
membre.


